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TEAiTE
ENTRE

SA MAJESTE
ET

LES ETATS-UNIS D'AMERIQUE
Siqnê à Waskin"lon, la 3 Août, 1842.

l^lialïfimtions échangées à Londres, 13 Octobre, 1842.]

TRXITE pour déf.cnnine7- et fixer les Limites entre les Possessions de Sa Majesté

Britannique dans l'Amérique du Nord, et le Territoire des Etals-Unis :
—qwur

supprimer défmitircment le Commerce des Esclaves Africains :
—et pour l'extra-

dition, en certains cas, des Criminels fuyant la Justice.

ATTENDU que certaines parties de la Ligne de Division entre les Possessions

Anglaises de rAmériquo du Nord el les Etats-Unis d'Amérique, décrite

dans le Second Article du Traite de Paix de 1783, n'ont pas encore été constatées

et fixées, nonobstant les tentatives réitérées qui ont été ci-devant faites dans ce

but ; Et attendu que l'oîi conçoit maintenant qu'il est de l'intérêt des deux
parties de convenir, en évitant toute discussion ultérieure sur leurs droits res-

])ectirs, provenant à cet égard du dit Traité, d'une Ligne Conventionnelle dans

les dites i)arties de la dite Ligne de Division, avantageuse pour les deux parties,

avec ceruiiiis équivalents et compensations considérés être justes et raisonnables :

Et attendu (pie par le Traité conclu à Gand, le 24ème jour de Décembre, 1814,

entre Sa IMajesté Britannique et les Etats-Unis, il a été convenu d'un Article y
inséré, et dont la teneur est comme suit, savoir: "Art. X. Attendu que la traite

" des Nègres est incompatible avec les principes d'humanité et de justice ; et at-

" tendu que Sa Majesté et les Etats-Unis désirent également continuer leurs eflbrts

" pour eu obtenir l'entière abolition
;

il est convenu par le présent que l'une et

<' l'autre des Parties Contractantes feront tout en leur pouvoir pour obtenir un objet

" si désirable :"—Et attendu que malgré les lois qui ont été passées en difïerents

temps par les deux Gouvernements, et les eflbrts qu'ils ont faits pour l'empêcher,

ce commerce criminel est encore en activité
; et attendu que Sa Majesté la Reine

du Uoyaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, et les Etats-Unis d'Amé-

rique sont déterminés à foire tout en leur pouvoir pour qu'il cesse entièrement:

—

l<^t attendu qu'il est expédient, pour la meilleure administration de la Justice, et

pour prévenir le crime dans les territoires et la jurisdictiou respective des deux

Parties, que les personnes se rendant coupables des crimes désignés ci-dessous, et

qui fuient la Justice, soient en certains cas réciproquement livrées :—Sa Majesté

Britannique et les Etats-Unis (ry\.mérique ayant résolu de traiter de ces divers

objets, ont à cette fin nommé leurs Plénipotentiaires respectifs pour négocier et

conclure un Traité, savoir :—Sa Majesté la Reine du Royaume-Uni delà Grande

Bretagne et d'Irlande a, de Sa part, nommé le Très-Honorable Alexaiidcr Lord



Asliburton, Pair du dit Koyaume-Uni, Membre du Très-IIonorable Conseil PrivC

de Sa Majesté, et Miiiistrc'Plénipotentiairc de Sa Majesté, eu ]\Iission Spéciale

aux Etats-Unis; et le Président des Etats-Unis a, de sa i)art, revêtu de Pleins

Pouvoirs, Daniel Webster, Secrétaire d'Etat des Etats-Unis ; lesquels, après com-

munication réciproque de leurs Pleins Pouvoirs respectils, sont convenus des

Articles suivants, et les ont signés :

—

ARTICLE I.

Il est convenu et déclaré par le présent, que la Liiçnc de Division sera comme
suit:—Commençant au monument (|ui se trouve à la source de la Rivière Ste.

Croix, telle que désij^iiéc et reconnue par les Commissaires d'après le cinquième

Article du Traité de 1791, entre les Gouverneurs de la Grande-Bretagne et dc^^

Etats-Unis ; de là, en gagnant vers le Nord, en suivant la ligne d'exploration tirée

et marquée parles Arpenteurs des deux Gouvernements en 1817 et 1818, d'après

le cinquième Article du Traité de Gand, jusqu'à son intersection avec la Rivière

St. Jean, et jusqu'au milieu du cbenal d'icelle ; de là, en montant au milieu du
principal chenal de la dite Rivière St. Jean, jusqu'à l'entrée de la Rivière St.

François ; de là, en montant au milieu du chenal de la dite Rivière St. François ot

des lacs à travers desquels elle coule, jusqu'à la sortie du lac Pohenagamook ; de là,

vers le Sud-Ouest, par une ligne droite.jusqu'àuu point sur la branche Nord-Ouest
de la Rivière St. Jean, lequel point devra être à dix milles de distance de la

branche principale de la Rivière St. Jean, par une ligne droite et la plus courte

direction, mais si le point en question se trouve ù moins de sept milles du pic le

plus près du sommet ou crête des hauteurs qui séparent les rivières qui se dé-

chargent dans le Fleuve St. Laurent, de celles qui tombent dans la Rivière St.

.lean, alors le dit point sera reculé en descendant la dite branche Nord-Ouest de

la Rivière St. Jean jusqu'à ce qu'il soit à sept milles par une ligne droite, du dit

sommet ou crête ; de là, par une ligne droite courant vers le Sud, huit degrés

ouest, jusqu'au point où la parallèle de latitude AQ ' 25' nord coupe la brandie
sud-ouest de la Rivière St. Jean ; de là, vers le sud, en suivant la dite branche,

jusqu'à sa source dans les hauteurs, au Portage Metjarmetle ;
delà, en descendant

le long des dites hauteurs qui séparent les eaux qui se déchargent dans le Fleuve
St. Laurent de celles qui tombent dans l'Océan Atlantique, jusqu'à la tête du
ruisseau de Hall

; de là, en descendant par le milieu du dit ruisseau, jusqu'à ce

que la ligne courant ainsi coupe l'ancienne IJgne de Division tirée et marquée
par Valentinc et CoUins avant l'année 1774, comme étant le 45ènie degré de
latitude nord, et qui a été cormue et regardée connue étant la ligne actuelle de
division entre les Etats de New-York et Vermoiit d'un côté, et la Province An-
glaise du Canada de l'autre

; et du dit point d'intersection vers l'ouest, en sui-

vant la dite ligne de division telle que reconnue ci-devant, jusqu'au Ueuve d •

Iroquois ou St. Laurent.

i

ARTICLE IL

Il est de plus convenu, que du lieu où les Commissaires Communs ont terminé
leurs travaux t\ùts en vertu du Sixième Article du Traité de Ganil, savoir, h un
point dans le Chenal Neebish, près du Lac Vaseux, la Ligne courra dans et en
suivant le chenal des Vaisseaux entre les îles St. Joseph et St. Tamnu\ny jusqu'à

l'endroit où le Chenal se sépare, à ou près de la tête de l'île St. Joseph ; de là, eu
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tournant à l'Est au Nord autour de l'extrémité inférieure de l'île St. George ou île

au Sucre, et isuivant le milieu du Chenal qui séj)are l'île St. (ieorge de I île St. Jo-
seph

; delà, en montant le chenal Neebish de Tlist, le plus près de l'île St. Geor!>e,

et prenant par le milieu du lac St. George ; de là, à l'Ouest de Tîle Jonas, dans la

liivij'Tc Ste. Marie, jusqu'à quelque point au milieu de cette rivière, un mille en-

viron au-dessus de l'île St. George ou île au Sucre, de manière à ce que la dite île

soit donnée et appartienne aux Etats-Unis ; de là, adoptant lu ligne tracée sur les

cartes par les Commissaires, passant par la Hivière Ste. Marie et le Lac Supé-
rieur, jusqu'à ([UiMque point au Nord de l'Ile Koyalc dans le dit lac, à cent verges

au Nord et à l'Est de l'île Chapeau qui se trouve près de l'extrémité Nord-
J*îst de rile lioyale, où la ligne marquée parles Commissaires se termine

; et de
ce dernier point, en gagnant le Sud-Ouest par le milieu du chenal qu'il y a entre

l'Ile Royale et la terre Ternie du xVord-Ouest, jusqu'à l'embouchure de la Kivièro

l*igeon, et en remontant la dite rivière, en gagnant les L;ics au Gibier du Nord et

du Sud et à travers iceux, jusqu'aux lacs qui se trouvent à la hauteur des terres

entre le Lac Supérieur et le Lac des liois
; de là, en suivant ia conununication par

eau jusqu'au lac Saisaginaga et à travers ce lac ; de là, en gagnant et à travers le

lac au Cyprès, le lac Bois Blanc, le lac La Croix, le lac du Petit Vermillon, et lo

lac Namecan, et à travers les divers lacs de moindre étendue, détroits ou cou-

rants d'eau qui unissent les lacs ci-mentionnés, jusqu'au point dans le lac la

Pluie, aux chutes de la Chaudière, d'où les Commissaires sont partis en tractant

la ligne jusqu'au point du lac des IJois le plus au Nord-Ouest ; de là, en suivant

la dite ligne jusqu'au dit point le plus au Nord-Ouest qui se trouve au 49 = 23'

55" de latitude septentrionale et au i)5 ^ 1 i' 38" de longitude Ouest, de l'oh.ser-

vatoire de (ireenwich
;
de là, d'après les Traités existants, vrai sud jusqu'à son

inlersecLion avec le lOème ])arallèle de latitude septentrionale, et suivant cette pa-

rallèle jus(iu'aux Montagnes Rocheu,ses. Entendu que toutes les communications
par eaux, et tous les |)ortages ordinaires sur la ligne depuis le I..ac Supérieur jus-

(ju'au Lac des Bois, ainsi (pie le Grand Portage, des bords du Lac Supérieur à la

Rivière au Pigeon, comme on s'en sert actuellement, seront libres et à l'usage

des sujets et citoyens des deux pays.

ARTICLE III.

Afin de promouvoir les intérêts et encourager l'industrie de tous les habitants des

contrées arrosées par la Rivière St. Jean et sc;s tributaires, soit de la Provimie du
Nouveau-Brunswick ou de l'I-Uat du Maine, il est convenu que là où par les dispo-

sitions du présent Traité la Rivière St. Jean estdéclarée être la Ligne de Division,

la navigation de la dite rivière sera libre et ouverte aux deux Parties, et ne sera ob-

struée en (juoi que ce soit par l'une ni l'autre
;
que les produits de la forêt en bil-

lots, bois carré et autres, planches, douves ou bardeaux, ou les produits agricoles

non fabriqués, de la provenance d'aucune des parties de l'Etat du Maine arrosées

par la Rivière St. Jean ou ses tributaires, ce qui sera raisonnablement prouvé si

on l'exige, auront un libre passage sur la dite rivière, et ses tributaires ayant leur

source dans l'Etat du Maine, pour aller jusqu'au port de mer à l'embouchure do
la dite Rivière St. Jean, et venir d'icelui, et pour passer les chûtes de la dite ri-

vière, soit en bateaux, radeaux ou autres moyens de transport; que lorsque les

dits produits seront dans la Province du Nouveau-Brunswick, il en sera fait

comme des produits de la dite Province
;
que parcilleuieut, les habitants du ter-
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riti)iro (lo la partie stipfricnro île la Rivière St. Jean (|uc le présont Traité déclare
appartenir à Sa Majesté Britatuiique, jwurront lil)rei!ient passer leurs ])r()ilMils stn*

la rivière, là où elle coule entièrement dans l'Etat du Maine:— l'ourvu loiijoin-s

(jue la présente convention ne donnera aucun droit à l'une ou l'autre des l'arties

d'intervenir dans aucuns règlements, (jui ne seront pas inconsistants avec les termes
iU\ présent traité, (|ue pourront l'aire respectivement les (îouvernemenis du Nou-
vt>au-lirunsu'ick ou du ftlaine, relativement à la navigation de la ilite rivière,

là où les deux rives en appartiennent à la même Partie.

ARTICLE IV.

Tous les Octrois de terres ci-devant faits par l'une des parties dans les limiles

(in territoire (|ui par h; présent Traité se trouvent sous le ( Jouvernement de l'aulrc,

seront réputés valides, et ratifiés et confirmés en faveur des personnes qui en au-
ront la possession en vertu de tels Octrois, de niéiiio que si tel territoire se ffit

trouvé par le présent Traité sous le Gouvernement de la partie (pii les a faits
; et

tous les droits de possession, provenant de la possession et d'améliorations faites

sur quehpie lot ou lopin de terre par le possesseur actuel ou ses auteius, depuis
])lus de six ans avant la date du présent Traité, seront de même réputés valiiles, et

seront conlirmés, et assurés à la |)ersonnequi les aura, par un Acte dedéeliarge
{ivlcdsc) la dis|)ensant du titre ù tel lot ou lopin de terre, et lait de manière à coie-

inendre le nueux possible les améliorations (pii s'v trouveront
; et sous tous autres

rapports les deux parties contractantes conviennent d'en agir d'après les principes

d'ê(piité les plus libéraux, avec les h ibitanls acfuelie:t;ent établis sur le (errifoire

(pii leur est respectivement échu, et qui a été ci-devant en litige entre eux.

ARTICLE V.

Attendu cpio durant la contestation relative au territoire en litige sur les liiiiite.s

du .\ori!-l'^st, il a été ])erçu des deniers par les autorités de la l'roviiice du Nou-
veau lîruuswiclc de Sa Majesté Britannique, dans le but d'empcclicr la dépréda-

tion des forêts du dit territoire, lesquels deniers devaient former un tonds a])[)elé

le fonds du territoire en litige, avec convention qu'ils seraient dans la suite payés

aux parties intéressées dans la proportion qui serait déteriniiiée par la fixation

linale des limites; il est par le présent convenu, qu'il sera déclaré au (rouverne-

Micnt des Etats-Unis, dans les six mois après la ratification du présent Traité, un
ét:it correct de tous les deniers reçus, et des paiements faits à même le dit fonds

;

et la proportion qui en sera due aux Etats du Maine et de IMassaciiusetts sera

payée et toutes les obligations (/>o/)(/s) ou sûretés y relatives seront délivrées au

(iouvernement des litat-Unis, et le (.iouvernement des Etats-Unis convient de

recevoir pour les l'Uats du IMaine et de Massachusetts et de leur payer leurs paris

respectives du dit fonds
; et de plus, de payer aux dits EUits toutes leurs récla-

mations pour dépenses encourues par eux pour la protection du dit ci-devant ter-

ritoire en litige, et en avoir fait l'arpentage en 18.38
;
le Gouvernement des Etats-

Unis convenant avec les Etats du Maine et de Massachusetts, de lem- payer la

somme additionnelle de trois cent mille dollars également partagée, pour leur ac-

quiescement à la ligne de division décrite dans le j)résent Traité, et en considé-

ration des conditions faites et de l'équivalent donné à cet égard par le (iouverne-

ment de Sa Majesté Britannique.
At^

aboi il

a la vl
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ARTICLE VI.

Il est (le j)lus cnleuilu et convenu, qu'il sera noinniO deux Commissaires, dont

l'un par Sa Majostô Britannique et l'autre par le Président des Etats-Unis, par et do

l'avis et du constMiteinent du Sénat, pour tirer et tracer les parties de la ligne entre

la source de la Rivière Ste. Croix cl le fleuve St. Laurent, qui auront besoin d'être

tirées et constatées, et pour marquer le reste de la dite ligne par des monuments
convenables sur la terre; et les dits Commissaires se rencontreront à Bangor, dans

l'Etat du Maine, le premier jour de Mai prochain, ou aussitôt après que l'aire se

pourra, et procéderont à marquer la ligne ci-dessus décrite, depuis la source de la

1 Rivière Ste. Croix jusqu'à la Rivière St. Jean, et traceront sur des cartes convenables

la ligne de division le long delà dite Rivière et de la Rivière St. François jusqu'à

la sortie du LacPolienagamook; et de la sortie du dit Lac, ils constateront, fixeront

et marqueront par des monuments convenables et durables sur la terre, la ligne

«lécrite dans le premier article du présent Traité ; et les dits Commissaires l'eront

à chacun de leurs Gouvernements respectifs un rapport commun, revêtu de leurs

Seings et Sceaux , désignant telle ligne de division, et accompagneront tel rap-

j)ort ou déclaration de cartes certifiées par eux cire les vraies cartes de la nouvelle

ligne.

ARTICLE VII.

Il est en outre convenu, que les chenaux du fleuve St. Laurent de chaque côté

des iîes du I^ong-Sault et del'ilc Barnhart, les chenaux de la Rivière Détroit do

e.ha(|ue côté de l'île Rois-Blanc, et entre cette île et les deux rives. Canadienne et

Américainne, et tous les divers chenaux et passages entre les différentes îles situées

près la jonction de la Rivière St. Clair avec le Lac du même nom, seront égale-

ment libres et ouverts aux navires, vaisseaux et bateaux de l'une et l'autre des

parties

ARTICLE VIII.

Il est mutuellement stipulé par les partie.s,que chacune d'elles équipera, armera
et maintiendra en activité sur les côtes d'Afrique, une escadre sufli.sante et propor-

tionnée au service à faii-e, ou force navale de vais.seaux en nombre et déclasses
convenables pour porter en tout quatre-vingt canons au moins, afin de faire valoir,

séparément et respectivement, les lois et les droits, et remplir les obligations de cha-

cun des deux |)ays pour la répression do la Traite des Nègres ; les dites escadres de-

vant être indépendantes l'une de l'autre, mais les deux Gouvernements s'engagent

néanmoins à donner aux ofiiciers commandants de leur force respective les ordres
nécessaires pour les mettre en état d'agir de concert et conjointement, le plus efli-

cacement possible, après consultation mutuelle, suivant que les circonstances

pourront l'exiger, pour parvenir au vrai but du présent article ; les deux Gouver-
nements devant se communiquer l'un à l'autre respectivement des copies de tels

ordres.

ARTICLE IX.

Attendu que malgré tous les efforts qui ont été faits sur la côte d'Afrique pour
abolir la Traite des Nègres, il est si facile de faire ce commerce et de se soustraire

H la vigilance des croLseurs par l'usage trompeur de pavillons et autres moyens, et
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lîi lontation de l'cxorccr scia si forte tant qu'il y aura dos inardics à esclaves, (juc

le rOsullatdCsirc peut être longtemps retardé, à moins que lous les marchés ne
soient fermés pour l'achat des Nègres d'Afrique ; les parties au présent Traité
s'engiigent à faire ensemble toutes le représentalionset remontrances convenables à

chacune et toutes les puissances qui laissent exister chez elles de tels marchés
; et

«pr^lles insisteront auprès de ces puissances sur la convenance et le devoir qu'il y
a de fermer ces marches d'une manière cllicace, de suite cl pour toujours.

ARTICLE X.

Il est convenu que Sa Majesté Britannique et les Etats Unis livreront à la Jus-

tice, sur réquisitions mutuelles faites respectivement par eux ou leurs Ministres, Of-
iiciers, ou autorités, toutes les personnes prévenues du crime de mcurtre,ou d'assaut

avec intention de meurtre, ou de piraterie, ou d'incendie, ou de vol, ou de faux, ou
d'émission de papier contrefait, commis dans la jurisdiction de l'une des parties, et

qui chercheraient un asile ou seraient trouvées dans les territoires de l'autre:

—

jjourvu que ceci n'aura lieu que sur une preuve de culpabilité sullisante, d'après

les lois du lieu où le fugitif ou la personne ainsi prévenue sera trouvée, pour y jus-

tifier son arrestation et emprisonnement pour subir son procès, si le crime ou
l'ollbnse y eût été conmiise ; c^ les Juges et autres Magistrats respectifs des deux
(Gouvernements auront pouvoi», jurisdiction et autorité d'émaner, sur plainte faite

sous serment, un Warrant pour l'arrestation du fugitif ou prévenu, afin qu'il

puisse Cire amené devant tels Juges ou autres Magistrats respectivement, et que
la preuve de culpabilité puisse être entendue et prise en considération ; et si le

Juge ou Magistrat, après avoir entendu telle preuve, la trouve suffisante pour sou-

tenir l'accusation, il sera de son devoir de certifier ce fait à l'autorité executive que
de droit, pour qu'il puisse être émané un Warrant pour l'extradition du fugitif.

IjCs frais d'arrestation et d'extradition seront supportés et payés par la partie qui

fera la réquisition et recevra le fugitif.

ARTICLE XI.

Le huitième article du présent Traité sera en foi'cc pendant cinq ans à compter
de lu date où les ratifications en seront échangées, et ensuite jusqu'à ce que l'une

ou l'autre des parties signifie son désir de le faire cesser. IjC dixième article de-

meurera en force jusqu'à ce que l'une ou l'autre des parties signifie son désir de le

faire cesser, et pas plus longtemps.

ARTICLE XII.

Le présent Traité sera dûment ratifié, et les ratifications en seront mutuellement
échangées à I<ondres dans les six mois de sa date, ou plus tôt s'il est possible. En
foi de quoi, nous, les Plénipotentiares respectifs, avons signé le présent Traité, et

y avons apposé nos Sceaux.

Fait en double, ù Washington, le neuvième jour d'Août, AnnoDomini mil-huit-

cent quarante-deux

ASIIBURTOX,
(L. S.)

DAN. WEBSTER.
(L. S.)
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